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Драматургия театров Узбекистана

Ташкент

Т ол то после Великой Октябрьской Со­
циалистической Революции народы Узбе­
кистана стали обладателями театров. 
Раньше у нас не было ни одного театра, 
ни одного артиста, в современном понима­
нии этого слова, драматурга и композито­
ра. Трудящиеся с опаской пе.ти песни, 
направленные против насилия и произво­
ла. Острословы и сатирики лишь хитры­
ми намеками могли говорить правду.

Сейчас свободный узбекский народ гор­
дится своими артистами —  орденоносца­
ми;-тысячной армией работников искусств. 
Мы имеем десятки театров. И все это яв­
ляется плодами Октябрьской Социалисти­
ческой Револтапаи, результатом ленинско- 
сталинской национальной политики.

В свое время предатели родины, троц­
кистско-бухаринские шпионы из ивра- 
мовско-ходжаевской контрреволюпиояной 
националистической балды всеми силами 
старались погубить искусство узбекского 
народа. На руководящие посты в области 
театра и драматургии они назначали своих 
верных агентов —  врагов народа Кариева, 
Зия Салдава, Аквабая. Они тормозили 
создание драматургических произведении, 
отражающих предательскую деятельность 
коятрреволюпионііых организаций, вроде 
«милли иттихад» и «милл# истиклал», 
запрещали драматургам писать пьесы о 
произволе эмиров, парей, ханов и баев 
над узбекских народом, о борьбе народа с 
басмачеством, о наших сегодняшних до­
стижениях.

Вплоть до 1930 года сознание идшего 
зрителя отравлялось панисламиетскими и 
пантюркистскими контрреволюционными 
пьесами («Хиит ихтиларчилары», «Чин 
севиш», «Або муслим»). Ставилась идеа­
лизирующая басмачество пьеса «Яркин- 
ай», защищающая кулака пьеса «Кулак», 
направленная против раскрепощения жен­
щин в Узбекистане пьеса «Худжум» и 
другие.

Бездарные профаны, ничего не «мысля­
щие в драматургии, враги народа Зпя 
Саидов и Анкабай были превознесены до 
Небес, как «лучшие драматурги». Своими 
искажающими историю «произведениями», 
вроде «Шадм-аи» и «История заговорила»

они хотели замазать борьбу, ведущуюся 
народом против врагов. Спи срывали пере­
вод на узбекский язык лучших драматур­
гических произведений русской и мировой 
литературы.

Предательская работа изменников роди­
ны наглядно видна и в отношении их к 
классическому наследию. Любовь к роди­
не, героизм, мужество, дружба —  эти за­
мечательные человеческие качества мы 
находйм и в замечательном произведении 
узбекского классика Наваи —  «Фархад и 
Ширин». Это произведение пронизано 
идеей интернационализма. Женщины у 
Навал требуют от своих возлюбленных 
любви к отчизне, героизма, верности и 
постоянства.

Но усилиями презренных врагов, при 
доживших грязные руки к «Фархад и 
Ширин», все благородные черты героев 
при показе на спене сведены на-лет. По- 

1 ложителыіый герой Каис, воплощающий 
ученость, мудрость, ум, свободомыслие, 
любовь и постоянство, —  превращен в 
юродивого и дурачка.

Сейчас в Союзе советских писателей 
Узбекистана и в среде театральных работ­
ников идет усиленная работа по изучению 
произведения Наваи и по созданию оперы 
на основании подлинных материалов ве­
ликого классика.

Враги народа старались через театр и 
драматургию идеализировать дрштрреволю- 
пионный джадидизм. Фашистский шпион 
Ф. Ходжаев поручил І1 Фитрату написать 
пьесу, восхваляющую джадидов и замазы­
вающую борьбу узбекского народа против 
бухарского эмира. Характерно, что эту 
пьесу —  «Толкин» —  враги стремились 
включить в программу декады узбекского 
искусства в Москве, и лишь только в си­
лу противодействия со стороны здоровых 
сил узбекского искусства вражеский но­
мер не прошел.

■Враги вели борьбу против установления 
связи с искусством других народов п 
прежде всего против изучения русского 
искусства. Между тем, искусство Узбеки­
стана выросло и развилось благодаря вид­
нейшим работникам искусства великого 
русскою-«аро да. Только при помоіци н

| поддержке театров им. Станиславского 
Вахтангова окреп Узбекский академиче- 

| скдй театр драмы. II теперь узбекская 
опера поставила себе цёльщ использова 
нве наследия великих русских композите 
ров Глинки, Римского-Корсакова, Чайков 
ского, Бородина. Ведется большая работ; 
по овладению методами русского оркестра 
и особенностями современной оперы.

Отбросив вражескую установку «ненуж­
ности» узбекской оперы, У збекский государ­
ственный музыкальный театр превращает­
ся в оперный театр. Сейчас ведется подго­
товка в постановке казахской оперы «Ер- 
таргын».

В литературу Узбекистана начали вхо­
дить новые творческие кадры. В результа­
те конкурса ва лучшие драматургические 
іфоизведения мы имеем около трех десят­
ков пьес, наииоаяных главным образом мо­
лодыми авторами. Большинство этих пьес 
насыщенно чувством презрения и ненави­
сти к врагам народа и любовью к пашей 
великой родине, к сталинской эпохе, к ком­
мунистической партии и советской власти.

Союз писателей Узбекистана и Управле­
ние го делам искусств при СНК УзССР при­
нимают меры для оказания помощи драма- 
тургам. Авторы прикрепляются к  театраль­
ным консультантом и режиссерам, органи­
зуются трехмесячные курсы для молодых 
драматургов и сценаристов.

Особое виимапие уделяется перевозам 
драматургических произведений классиков, 
а  также и советских драматургов. В  Союзе 
советских Писателей Узбекистана началось 
изучение фольклорного творчества узбек­
ского народа и создание по ним либретто 
для опер.

Ни на минуту не ослабляя бдительности 
на важнейшем —  драматургическом участ­
ке идеологического фронда, уничтожая ос­
татки троцкюстско^бухаринсвих бандитов и 
контрреволюционных националистов, мы 
ставим перед собой почетную задачу: обе­
спечить н а ш  счастливый и культурный 
народ пьесами, операми, либретто и кино­
сценариями, достойными нашей страны и 
великой сталинской эпохи.
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